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- As education increasingly prioritizes international mobility, cultivating students'
proficiency in this realm has become paramount. To establish a structured framework, our
school is considering the implementation of "teaching English through English" as part of
our future curriculum attempts. Drawing upon your wealth of teaching experience and
familiarity with our institution, we kindly request your input on the following inquiries:

(1) What are the four primary components of "teaching English through English"? (4%)

(2) What obstacles do you foresee in transitioning to "teaching English through English," and
what strategies do you propose to overcome them? (8%)

(3) How do you intend to integrate "teaching English through English" into your classroom
practices? (8%)

(4) What methodologies will you employ to assess students' development and language
proficiency within a "teaching English through English" setting? (6%)

(5) In what ways do you anticipate this shift impacting students' overall language competence
and global mobility? (4%)

=~ As dedicated educators, it's crucial for us to commit to ongoing professional
development and personal growth. While Al tools offer a wealth of knowledge, we're
interested in your insights regarding the following scenarios:
(1) How do you integrate Al into teaching while ensuring students use it responsibly and avoid
excessive reliance? (5%)
(2) What effects do you foresee the rapid expansion of Al having on education? What
proactive steps will you take to mitigate them? (5%)

= In response to the trends of globalization and internationalization, the 2030 Bilingual
Nation Policy Development Blueprint' was proposed to enhance Taiwan's national English
proficiency and increase its international competitiveness. Recently, bilingual education has
aroused strong enthusiasm among educators, students, and parents.

(1)What is your understanding of the difference between English teaching and bilingual
teaching? (8%)

(2)Content and Language Integrated Learning (CLIL) methodology has almost become
synonymous with bilingual teaching. Please briefly explain how to apply CLIL in
bilingual teaching. (10%)

(3)Currently, it seems that many teachers in Taiwan are somewhat hesitant to attempt bilingual
teaching. What could be some possible reasons and solutions for this? (7%)
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=~ Task-Based Learning (TBL) is frequently employed as a method of language teaching.
In your opinion, is it suitable for elementary school English classrooms in Taiwan? Please
briefly explain the teaching steps, as well as its pros and cons. (15%)
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